
AΠΑΝΤΗΣΕΙΣ 

Α. α) Σε αυτήν την πολιτεία, την οποία συγκρατούν/στεριώνουν οι νόμοι, οι καλοί άνδρες 

(πολίτες) πρόθυμα τηρούν τους νόμους. Γιατί ο νόμος είναι το θεμέλιο της ελευθερίας, η 

πηγή της δικαιοσύνης. Ο νους και η ψυχή και η σκέψη και η κρίση της πολιτείας βρίσκονται 

στους νόμους. Όπως τα σώματά μας χωρίς τον νου/πνεύμα (δεν στέκονται/υπάρχουν), έτσι 

και η πολιτεία χωρίς τον νόμο δεν στέκεται/υπάρχει. 

β) Ο Καίσαρας εξαιτίας της έλλειψης δημητριακών εγκαθιστά τις λεγεώνες (του) σε πολλά 

χειμερινά στρατόπεδα. Aπό αυτές διατάζει τέσσερις να ξεχειμωνιάσουν στη χώρα των 

Νερβίων και διατάζει τρεις να παραμείνουν στη χώρα των Βέλγων. Δίνει εντολή σ’ όλους 

τους διοικητές των λεγεώνων/Διατάζει όλους τους διοικητές των λεγεώνων να μεταφέρουν 

σιτάρι στο στρατόπεδό (τους). Συμβουλεύει τους στρατιώτες με αυτά τα λόγια: 

«Πληροφορούμαι ότι οι εχθροί πλησιάζουν· οι ανιχνευτές μας αναγγέλλουν ότι αυτοί 

είναι/βρίσκονται κοντά. 

Β2.  

B 

μπουνάτσα, μπόνους, μπουγάτσα 

χειμερινός, χιονοθύελλα, χιαστί 

τεσσαρακοστός, τεράστιος, τέταρτος 

τρίγωνο, τρίκυκλο, τραγωδία 

κάστρο, κάστανο, καστρινός 

 

Β.6. α)  

προσδιορισμός  συντακτική λειτουργία 

propter inopiam είναι εμπρόθετος της αιτίας (εξωτερικό αναγκαστικό 

αίτιο) στο ρήμα conlocat 

in hibernis είναι εμπρόθετος της στάσης σε τόπο στο ρήμα conlocat 

ex quibus είναι εμπρόθετος του διαιρεμένου όλου στο quattuor 

in Nerviis είναι εμπρόθετος της στάσης σε τόπο στο απαρέμφατο 

hiemare 

in Belgis είναι εμπρόθετος της στάσης σε τόπο στο απαρέμφατο 

remanere 



 

β) Caesar iubet frumentum in castra importari a legatis omnibus. 


